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			CARLSTENS FESTNING tronet helt på toppen av Marstrandsön, over det salte Vesterhavet. De grå steinmurene ble langsomt varmet opp av septembersolen, og skyggene begynte å vandre over borggården igjen. Vinrød, blomstrende lyng lette seg frem i alle sprekkene i den bohuslänske berggrunnen og dannet et uregelmessig mønster i det grå steinlandskapet. 


			Ved Offerstenen i Offerlunden, to hundre og femti meter fra port 23, som var inngangen til Carlstens festning, lå en kvinne på kne iført fotsid linkjortel og en lang, ermeløs kappe med et skinnbelte rundt livet. Hun hadde ligget i nøyaktig samme stilling i drøyt åtte timer nå. Den sørvestlige vinden økte i styrke og raslet i bøkebladene over det stedet der hodet hennes burde sittet. Før denne natten hadde det ikke flytt blod på Offerstenen på flere hundre år. 


			

			 



			Klasse 9A fra Fiskebäcksskolan i Västra Frölunda gikk i forholdsvis samlet tropp oppover festningsbakken i Marstrand. Bakken var bratt og smal med trehus på begge sider. 


			Klokken hadde rukket å bli halv ti denne solfylte, om enn litt blåsende fredagsmorgenen den åttende september. Festningen åpnet ikke før klokken elleve, men Rebecka og Mats hadde planlagt omhyggelig. Med syvogtyve tenåringer kunne hva som helst skje i tidsrom uten planer. 


			«Ok, alle sammen. Her er inngangen til festningen. Den heter jo ikke Marstrands festning, men Carlstens festning. Navnet kommer av at det var kong Carl X Gustav som besluttet å anlegge festningen. ’Carls stener’, Carlsten. Dere husker kanskje at Bohuslän ble svensk i 1658 …» 


			«Freden i Roskilde,» sa en av elevene. 


			«Nettopp,» sa Rebecka. «Freden i Roskilde innebar at Bohuslän og Marstrand ble svensk land. Nå hadde det seg slik at Marstrands beliggenhet var, og fremdeles er, svært viktig; er det noen som kan tenke seg hvorfor?» Det ble stille blant elevene. «Tenk på at man ofte tok seg frem sjøveien på denne tiden …» fortsatte Rebecka og pekte på den ene hånden som nå stakk opp fra klyngen av elever. 


			«Havnen,» lød svaret usikkert. 


			«Bra. Havnen var av stor betydning. Dels fordi den har to innløp, men også fordi strømmen gjør at den nesten aldri fryser til. Festningen åpner klokken elleve, og da forventer jeg at dere står utenfor port 23 alle sammen. Ingen går inn i forveien.» 


			«Ja, men …» 


			«Ingen men. Alle venter til enten Mats eller jeg kommer. Forstått?» Hun kremtet og fortsatte med sin beste fortellerstemme: «Husker dere at vi snakket om steinalderen og historiske boplasser i går?» 


			Noen av elevene nikket åndsfraværende, og Rebecka begynte å fortelle om gamle boplasser, riter og ritualer og menneskene som hadde vandret rundt på stedet der de nå befant seg. Alle elevene lyttet oppmerksomt, noen av dem løftet til og med på føttene og så på bakken under dem. Langsomt beveget hun seg fremover gjennom århundrene til tiden da festningen ble bygd. Der stoppet hun, fullt klar over at løfter om hemmelige ganger og fengselsceller ville få elevene til å lytte når de samlet seg klokken elleve. 


			Etter å ha sjekket listen over hvem som skulle arbeide sammen, pakket hun ut den grønne Fjällräven-ryggsekken og delte elevene inn i grupper, alle med forskjellige oppgaver og utstyrt med hver sin plastmappe med varierende innhold. Hun hadde skilt bråkmakerne og sørget for at opplegget burde fungere, i alle fall i teorien. 


			Hver gruppe fikk et kart over området og en forstørrelse av nærområdet mellom festningen og losutkikken på høyden rett ved siden av. Stedet var valgt med omhu. En rekke gamle stier møttes der, og en klynge av bøketrær omkranset den myteomspunne Offerstenen. 


			Stemningen var løssluppen da elevene klatret oppover den gresskledde skråningen og forsvant ut av syne. Rebecka hadde nettopp satt seg til rette og tatt en bit av skinkesmørbrødet sitt da hun hørte skriket fra en elev i stemmskifte. 


			«Jaha,» sa hun og snudde seg mot Mats. «Hvor lang tid tok det?» 


			«Bare bli sittende, du. Jeg går og undersøker.» Mats reiste seg og rakte Rebecka kaffekruset sitt før han forsvant med lange steg. 


			Rebecka så ut over omgivelsene. Hun satt på et av de høyeste punktene på Marstrandsön, og utsikten var praktfull. Koön i øst, Albrektsunds kanal litt mer mot sør, en åpen horisont i vest og det nyrestaurerte fyret Pater Noster blinkende rødt i rustningen sin på øya Hamneskär i nord. 


			«Rebecka, det er best du kommer.» Skrekken i stemmen til Mats var ikke til å ta feil av. Rebecka satte fra seg begge krusene i gresset og reiste seg kjapt. 


			

			 



			Åkerström, Trollhättan, sensommeren 1958 
Den låste døren 


			En liten, spinkel gutt med skittent hår og fillete klær satt på det nederste trinnet av kjellertrappen. Døren bak ham var låst, og det var lenge siden han hadde sluttet å stirre på den i håp om at den skulle bli åpnet. Blikket var festet i tomme luften, eller kanskje på den tykke steinveggen foran ham. 


			Det luktet innestengt, og et svakt dagslys sivet inn gjennom de skitne kjellergluggene. Vinduskarmene var dekket av et tykt støvlag, bortsett fra de stedene vinden trakk inn. En naken lyspære hang i en ledning i taket. 


			Der oppe hørte han søstrene krangle og le. Glade føtter løp over gulvet fra gangen og inn på kjøkkenet. Han hørte på skrittene hvem det var og i hvilket rom de befant seg. Det var en annen verden. En verden av lys og klare farger. Der han oppholdt seg, var det meste grått og brunt. Tre dager tidligere hadde han fylt seks år uten å vite om det. To av de årene hadde han tilbrakt i kjelleren. 


			

			 



			* * *


			

			 



			Gamle fru Wilson hadde en av Marstrandsöns mest velstelte hager innenfor det hvitmalte stakittgjerdet i krysset mellom Hospitalsgatan og Kyrkogatan. Som gammel hageentusiast og dessuten forhenværende eier av et velrenommert handelsgartneri i Southampton på sørkysten av England, der hun og hennes salige mann hadde bodd i åtteogtyve år, satte hun sin ære i alltid å ha noe som fikk de forbipasserende til å stoppe opp og se. Om våren var det kirsebærtreet som stjal all oppmerksomheten med de praktfulle, rosa blomstene sine, om sommeren alle peonene og de flott stokkrosene langs husveggen. Om sensommeren og høsten spredde rosene sin forførende duft over gjerdet og fikk folk ute på gaten til å sukke av velbehag. Huset var et av øyas eldste og minste, bygd allerede i 1701, men hagen var desto større. Den ble kalt «Perlen» på folkemunne, og var dessuten avbildet i turistkontorets brosjyrer. 


			To stoler sto i skyggen av et enormt epletre i den borterste enden av hagen. Naboene i huset bak fru Wilsons hadde lenge villet bli kvitt epletreet, siden det skygget for en god del av utsikten over havnen. De hadde snakket med den gamle damen om det, men fått til svar at: «Det tar et tre femti år å vokse opp, men det tar tyve minutter å sage det ned.» Dermed mente fru Wilson at saken var utdebattert. Bare et lite stykke av hagen hadde hun latt stå urørt, og det var den delen som lå inntil kirken. I middelalderen hadde det ligget et fransiskanerkloster i tilknytning til kirken, og munkene hadde hatt en urtehage med medisin- og krydderplanter der. En gammel, hellelagt gang med epleduftende romersk kamille og svarte fioler i sprekkene førte frem dit. Rød solhatt, alrune og hagefioler ønsket de besøkende velkommen – som oftest dreide det seg om sommerfugler, eller naboens svarte katt som strakte seg bedagelig på de solvarme hellene. 


			På nesten merkverdig vis hadde ugresset holdt seg borte fra denne delen av hagen, og dette, i kombinasjon med at fru Wilson så den som en arv fra tidligere eiere, gjorde at hun lot den være i fred. Plantene hadde vært der da hun og mannen kjøpte huset. At rosmarinbusken var så hardfør, og at vårskolm og basilikum trivdes så godt, var fortsatt en gåte for henne. Riktignok sto de sørvendt og i le av kirkegårdsmuren, men likevel. Vårskolmen hadde vært en botanisk sensasjon da den ble oppdaget så langt nord. Basilikum krevde egentlig masser av varme og lys, og burde ha vantrivdes i den gamle klosterhagen. Isteden frødde den seg år etter år og stelte seg selv. Fru Wilson var interessert i plantenes historie, særlig basilikumplanten. I middelalderen hadde den hatt en mørk periode og var kommet til å representere ondskapen. Det ble sagt at de som luktet på den, kunne få skorpioner i hjernen. 


			Vanligvis pleide fru Wilson å hente avisen først og spise frokost etterpå, men denne morgenen hadde hun vært ekstra tidlig oppe og blandet to av sine berømte «special cocktails» etter frokost. Den ene blandingen var en næringsrik drikk av nesler, den andre en giftig mikstur som holdt bladlus og andre udyr borte fra rosene. Ingrediensene i den sistnevnte hadde vært forbudt i mange år, og dødninghodene på de gamle dunkene i hageskjulet fortalte at innholdet måtte brukes med stor forsiktighet. 


			Fru Wilson knyttet på seg det velbrukte forkleet og la plantesaksen i lommen før hun tok på seg stråhatten og gikk ut på steintrappen. Der sto hun en stund og frydet seg, i alle fall til hun la merke til gjenstanden på toppen av espalieret som erteblomstene og den prisbelønte engelske rosen klatret oppover. 


			Et hode med langt, gråsprengt hår som vaiet i vinden. Og et gapende hull der nesen hadde sittet. 


			

			 



			Kriminalbetjent Karin Adler satt barbent på det grå gneisfjellet og så ut over den glitrende Marstrandsfjorden. Uslåelige Bohuslän, tenkte hun. Det var ingenting som berørte henne på samme måte som det å høre bruset fra bølgene, kjenne vinden i håret, sitte på glattslipte svaberg – varmet av solen gjennom tusenvis av år – og snuse inn lukten av tang og saltvann. Følelsen var overveldende, nesten religiøs. Hun satte på plass øreproppene og fant frem en av Taube-favorittene sine på mobilen. 


			

			 



			Som gråblå dyning bohusbergen rullar 
i ödsligt majestät mot havets rand … 


			… der vinden sveper inn från Doggers Bankar 
med doft av tång och salt och äventyr … 


			

			 



			Akkurat de linjene elsket hun. Hver gang hun startet motoren på båten sin, Andante, ble hun fylt av en følelse av å legge ut mot en åpen horisont, mot nye muligheter. Andante var ingen skarpseiler, men en solid båt som man kunne stole på i nesten all slags vær. Stagene og vantene som holdt masten på plass, var litt overdimensjonerte, og dette særtrekket dominerte stort sett hele farkosten og alle løsningene om bord. Andante ville alltid holde seg oppreist. Det var snarere besetningen som var det svakeste leddet. 


			Karin hadde seilt over Nordsjøen til Skottland flere ganger og var fortrolig med den følelsen av skrekkblandet fryd det av og til innebar. Når mørket la seg og vinden økte i styrke, når en kuling var i anmarsj og hun håpet at værmeldingen hadde tatt feil – noe som sjelden var tilfellet. Der ute var man helt utlevert til sin egen dyktighet og værets luner. Men på den tiden hadde de vært to om bord på båten og kunne seile og sove på skift. 


			Karin pleide å la den gamle motoren, en dieseldrevet Volvo Penta MD2B, gå en stund og bli varm mens hun gjorde klar til å legge ut. Var de to om bord, kunne man alltids be den andre kaste loss og ta inn fendere og tauverk. Det krevdes andre forberedelser når hun var alene. Hun pleide å se på vindfløyen i mastetoppen, vurdere vindstyrken og se i hvilken retning strømmen gikk. Riktig blad av det laminerte sjøkartet lå på plassen sin i cockpiten. GPS-en var på, og VHF-en innstilt på kanal seksten. Inne i båten var alt ryddet unna og stuet vekk. Det var ingenting som kunne gå i dørken og bli knust om det begynte å gynge, eller om båten krenget hvis hun brukte seilene. Køya i forpiggen var oppredd, serviset i byssa vasket opp og plassert bak skyvedører av teak. Hver ting på sin plass, det var egentlig hele knepet. 


			

			 



			… Och kom til Långevik, til sjökaptenen, 
herr Johansson, som mätt på havets skum, 
nu vårdar äppelträden og syrenen, 


			og örtagården kring sitt Tusculum. 


			

			 



			Strofene om sjøkapteinen som hadde gått i land, fikk henne nesten til å tenke på Göran, hennes forhenværende samboer. Han hadde jobbet som kaptein på en båt, og så vidt hun visste, gjorde han det ennå. Men ordningen med seks uker på jobb og deretter seks uker i land hadde til slutt tatt knekken på forholdet. Karin hadde gjort hva hun kunne for å skrape sammen nok fridager til å bli med på det store, hvite handelsfartøyet når muligheten bød seg. Hver gang hun sto på broen, skjønte hun hvor godt Göran passet nettopp som kaptein, og hun følte seg urimelig som ville ha ham til å slutte i et yrke hvor han trivdes så godt. Men alle avskjedene tæret på kreftene, og hun kjente at den opprinnelig så glødende kjærligheten døde litt etter litt. Det var som om de levde to separate liv. 


			Siden båten var hennes, ble det til at Karin flyttet om bord i Andante og Göran ble boende i leiligheten, som passende nok lå ved siden av Sjöfartsmuseet i Göteborg. 


			Lidenskapen for seiling hadde de delt. Göran og hun hadde seilt på langturer til Skottland, Orknøyene og Shetland. De sammenhengende fridagene i sommerferien ble brukt til disse lange turene, mens de botaniserte rundt i Bohuslän om våren og høsten. Men denne sommeren hadde Karin tilbrakt i Bohuslän. Ved hjelp av farens velbrukte sjøkart, som var fullt av røde markeringer og notater om steder der det absolutt var mulig å komme inn selv om sjøkartet egentlig sa noe annet, hadde hun funnet nye yndlingssteder. Her satt hun nå på sin siste feriedag og følte seg faktisk tilfreds. Full av nye inntrykk og kledelig solbrun. 


			Gode venner hadde mønstret på og seilt med en helg. Karins eventyrlystne mormor, Anna-Lisa, hadde, til tross for sine drøyt åtti år, pakket sakene sine og vært med om bord en hel uke, noe Karins mor hadde hatt sine synspunkter på. Bortsett fra gjesteopptredenene fra vennene og mormoren hadde hun vært alene på Andante og trivdes med det. Det hadde gitt henne tid til å tenke igjennom kriminalsaken hun hadde hatt ansvar for sist vår, og som i og for seg hadde ført henne til Marstrand. Hun hadde lagt båten der midlertidig, men var begynt å føle seg hjemme i den gamle badebyen med de brolagte gatene og pittoreske trehusene. Så hjemme at hun nå var kommet tilbake for å ha båten liggende i havnen utover høsten og pendle inn til politihuset i Göteborg. 


			Det velkjente signalet fra dampbåten Bohuslän fikk henne til å lukke øynene og drømme seg bort en stund. Så annerledes det måtte ha sett ut her for hundre eller to hundre år siden. Bohuslänsområdet hadde virkelig forandret seg. Det var med sorg i hjertet hun så på de blankpolerte fartsvidundrene som lå ved bryggene. Prospektkortvakre hus så langt øyet rakk, gardiner fra Tricia Guild og Laura Ashley, men ingen garn, ingen nøter eller teiner ved sjøbodene, bortsett fra som ren dekorasjon. 


			Ringelyden fra mobilen avbrøt tankene. Jobben, konstaterte hun da hun så nummeret på displayet, men det føltes forbausende greit. 


			«Jeg vet at du egentlig har ferie i dag også … men hvor er du?» begynte hennes kollega Robert. 


			«Barbent på et svaberg og ser ut over havet. Og da ringer selvfølgelig du og forstyrrer.» 


			Robert kremtet. Han ville ikke ringt om det ikke hadde vært viktig. 


			«Fra spøk til alvor, Robban, hva er det som har hendt?» spurte Karin. 


			«Vi har fått inn to meldinger fra Marstrand. Den ene dreier seg om et lik uten hode, funnet oppe ved festningen av en skoleklasse, og den andre kommer fra naboen til en eldre dame som fant hodet i hagen sin. Jeg tenkte at om du likevel var i Marstrand, du snakket jo om å legge båten der igjen …» Robert tidde, og dermed fikk Karin muligheten til å høre at noen snakket i bakgrunnen. 


			«… ikke var, men er. Hun er i Marstrand.» Stemmen i bakgrunnen tilhørte Folke, som hadde utnevnt seg selv til politikammerets språkrøkter, noe som sjelden ble satt pris på. Karin smilte. 


			«Er det Folke og du som kjører ut til Marstrand?» spurte hun. 


			«Nei, Folke skal dessverre til en legeundersøkelse, så det blir bare meg.» Stemmen til Robert avslørte at han var ganske tilfreds med at Folke var blitt forhindret. 


			«Gi lyd fra deg når du passerer Kungälv, så kan vi møtes ved fergen,» sa Karin og dro på seg skoene. 


			Hun holdt nesten på å snuble i en forblåst einerbusk som klamret seg fast i en fjellsprekk ved siden av henne. Den så forbausende grønn og frisk ut. Seig, tenkte Karin. Når høststormene kom, ville den få sin del av vannet fra Marstrandsfjorden som ble slengt inn på land. Mer salt enn ferskt. Einerbusken ga inntrykk av å bre seg ut på jakt etter et sted der røttene kunne få bedre feste. Som henne selv, tenkte Karin. Litt rotløs, men i forholdsvis god stand. Mer salt enn fersk. 


			Hun snudde seg en siste gang og så ut over den smilende, sølvglitrende Marstrandsfjorden før hun gikk tilbake til havnen. 


			

			 



			Åkerström, Trollhättan, sensommeren 1958 


			Det var langt utpå ettermiddagen, men han hadde ennå ikke fått mat. Han hadde spart en brødskorpe fra gårsdagen, eller kanskje det var dagen før der. Han bløtte den opp i vannet i koppen til den harde kanten myknet. 


			Ingen skritt hadde vært å høre over hodet hans hele dagen. Så lenge de ble borte. De burde da komme hjem snart? Så kom andre tanker smygende. Tenk om det hadde hendt dem noe så de ikke kom hjem. Ingen andre visste at det satt en gutt i kjelleren som trengte mat. Han ville dø der nede hvis det skjedde dem noe. Kanskje ville han dø der nede uansett. Han gikk opp den bratte trappen og kjente på døren. Allerede da han tok i håndtaket, visste han at den ville være låst. Periodene da han satt innelåst var blitt lengre og lengre, men et eller annet sted hadde han ennå et håp om at kvinnen der oppe, hun som han ikke fikk lov til å kalle mamma, men måtte si «frue» til, ville slippe ham ut av fengselet. 


			Han tok frem en av bøkene med bilder som han for lengst kunne utenat. Bokkassen var noe den forrige huseieren hadde glemt igjen, og for ham var den en skatt. En hel kasse med skolebøker og et skinninnbundet oppslagsverk fra A til P. Flere av boksidene hadde fått fuktflekker av kjellerluften, men var fremdeles fullt lesbare. Han strøk hånden over Olle som gikk i skogen og plukket bær. Bladde om og så at Olle kom hjem. Moren klemte ham. Lenge så han på bildet, på morens smil og Olles røde kinn. Langsomt lukket han boken og la den fra seg. Ute hadde det begynt å skumre. Han krøp sammen på den tynne madrassen på feltsengen og trakk ullteppet rundt den magre kroppen. 


			

			 



			* * *


			

			 



			Stedet ble kalt Offerlunden og lå øverst oppe på øya, midt mellom festningen og losutkikken. Offerstenen var en bortimot kvadratisk, grå stein med lysegrønn mose på. En drøy meter høy og like bred. Den lå helt inntil stien som førte vestover, ut mot vannet. Så nær at man kunne strekke hånden ut og ta på steinen når man gikk forbi på stien. Den var i og for seg ganske uanselig, bortsett fra den særegne furen som skar tvers over toppen av den. Som en grunn, Vformet kløft. 


			Kvinnen lå på kne med overkroppen støttet mot steinen. Hele oversiden var blodig, og fra furen hadde blodet rent i begge retninger, nedover sidene og videre ned på bakken. Den lysegrønne mosen dannet små øyer i alt det røde. 


			«Av alle måter å dø på …» begynte Karin, uten å avslutte setningen. 


			«Klærne,» sa Robban. «Hun er åpenbart kledd for en eller annen spesiell anledning. Som om måten hun har dødd på og klærne henger sammen.» 


			Karin gransket den lange kjolen og det ermeløse plagget utenpå. 


			«Vi får høre med noen på festningen og finne ut hvordan guidene deres går kledd. Kanskje hun er en av dem.» Hun så nærmere på kjolen. «Stoffet er lin, vil jeg tro, men den må være spesialsydd.» 


			Karin og Robert så seg rundt. Stedet var forbausende godt skjult av det grønne løvverket, selv for dem som gikk på den større gangveien mellom festningen og losutkikken. Kvinneliket var ikke synlig derfra. Robert fant frem digitalkameraet. 


			«Jerker kommer til å bli rasende,» sa Karin til Robban, som nikket. «Vi får sørge for å få sperret av både her og på stedet der hodet ble funnet så raskt som mulig.» Vanligvis pleide de å være forsiktige med å trampe inn på åstedet for en forbrytelse før teknikerne var kommet, men i dette tilfellet hadde en hel skoleklasse allerede trasket rundt der. 


			Ti minutter senere kom politifotografen og teknikerne, tre stykker, med Jerker i spissen. 


			«Jeg trodde du hadde ferie,» sa han da han fikk se Karin. 


			«Det trodde jeg også,» svarte Karin, og pekte på Robert med tommelen. 


			

			 



			Jerker dro hånden gjennom den røde hårmanken og stønnet hørbart. Ikke bare over at skoleklassen hadde herjet rundt på stedet, men også over at utstyret måtte bæres opp i flere omganger, siden det ikke var mulig å kjøre helt frem med bilen. 


			«Vi har fått en adresse til her ute,» sa Jerker og bladde i notatboken sin. 


			«Stemmer,» sa Robert før Jerker hadde funnet det han lette etter. «Hodet hennes ble funnet i en hage. Karin og jeg går dit nå. Dere kan jo komme etter når dere er ferdige her.» 


			«Vi holder jo på med …» begynte Jerker, som for å forklare at det han og hans kolleger skulle gjøre, kom til å ta en stund. 


			«Presisjonsarbeid,» innskjøt Karin. Hun kunne kommentaren utenat på dette tidspunktet. «Ja, vi vet det, Jerker. Robban og jeg tar jo bare sats og gjetter på en eller annen gjerningsmann. Av og til får vi rett.» Hun smilte sitt aller hjerteligste smil. 


			«Du …» sa Jerker, og lette forgjeves etter en giftig replikk. 


			«Nei, nei. Ikke begi deg inn i en verbal match du ikke kan vinne. Sett i gang og trykk på knappene og dra i spakene.» 


			«Høres ut som du har hatt en fin ferie,» sa Jerker til slutt, og kunne ikke la være å smile litt til henne. 


			

			 



			«Losutkikken,» sa Karin til Robert da de fulgte stien tilbake til Carlstens festning og port 23, der skoleklassen og klasseforstanderne satt og ventet. «Vi må sjekke om losutkikken er bemannet. Derfra er det jo god utsikt. Man kan garantert se alle som kommer og går på stien.» 


			«Dette kommer nok til å lekke ut snart,» sa Robban, og nikket diskré mot alle elevene som satt og sammenlignet mobiltelefoner. «Alle unger har jo kamera på mobilene sine nå for tiden, og det er fare for at de har tatt bilde av liket. Dessuten har de sikkert ringt mamma og pappa og kompisene og fortalt om det allerede. Og har de rukket å ringe, har de helt sikkert sendt bilder også.» 


			Karin gikk ut fra at han hadde rett. De tok en rask diskusjon om hvilken taktikk de skulle bruke før de, med faste skritt og alvorlige ansiktsuttrykk, nærmet seg ungdomsflokken. Ikke mindre enn syvogtyve elever satt i gresset på festningsvollen, og flere av dem snakket i mobiltelefon. En kvinne med mørkt, kortklippet hår og en høy, tynnhåret mann reiste seg da Karin og Robert presenterte seg. 


			«Rebecka Ljungdahl, jeg er … vi er,» hun gjorde en håndbevegelse mot kollegaen, «klasseforstandere for 9A.» 


			Robban stilte seg bredbent og morsk foran elevene og fikk praten til å stilne. Han presenterte seg og forklarte at stedet nå var åstedet for en forbrytelse, og at kriminalpolitiet skulle undersøke hva som hadde skjedd. Med de muskuløse armene i kors over brystet spurte han om noen hadde tatt bilder av liket. Ingen av ungdommene svarte. Noen av guttene så på hverandre. Robban gikk bort til dem med lange skritt og ba om å få se mobilene deres. 


			«Se her, Karin,» sa han, da de hadde gått litt til side. De tre tilfeldige mobilene Robert hadde beslaglagt, hadde aller bilder fra åstedet. En av guttene hadde dessuten sendt en mms. 


			«Dessverre kan vi ikke gjøre stort annet enn å statuere et eksempel,» sa Karin til Robban. «Vi får ta hånd om mobilene og slette alle bildene.» 


			Det tok førti minutter å gå igjennom alle telefonene og notere navnene på de elevene som fremdeles hadde bilder igjen i mobilen. 


			

			 



			«Hodet skal ifølge opplysningene sitte på et stålstativ,» sa Robban idet de forlot festningen og begynte å gå mellom trehusene nedover mot havnen. 


			«Synlig plassert?» spurte Karin, og leste på det emaljerte, blå gateskiltet som fortalte at de nå svingte inn i Hospitalsgatan. 


			«Aner ikke, men det virker sånn. Det hørtes ikke ut som om forøveren hadde vært ute etter å skjule det, men vi får se hvordan det ser ut.» 


			«Forøveren?» sa Karin. «Det pleier du ikke si. Du har vært for mye sammen med Folke.» 


			«Ja, der er vi i alle fall enige,» sa Robert. Han kremtet og forsøkte å etterligne Folkes stemme: «Dette ’liksom’, som du bruker så ofte, hva betyr det egentlig?» 


			Bakken nedover Hospitalsgatan var smal og bratt. Halvveis nede i den bratteste delen passerte de Marstrandsöns hvitmalte skole. 


			«Omtrent som en svart utforløype,» sa Karin, og mente hellingen, «liksom». Robban lo, og de rakk å gå femogsytti meter til før han plutselig bråstoppet foran det hvite trehuset som lå på hjørnet av Hospitalsgatan og Kyrkogatan, like ved siden av kirken. 


			«Men hva i …?» Robert sto og stirret konsentrert på noe på venstre side. Da Karin løftet blikket og så over de uklanderlig malte, hvite sprossene i stakittgjerdet, så hun et smekkert espalier med klatrende erteblomster og roser. Det som fikk Robert og Karin til å riste på hodet, var at noen hadde plassert en papirpose fra Feskarbröderna på toppen. 


			«Skal du eller jeg fortelle Jerker at noen har vært så vennlige å dekke til hodet for publikum?» spurte Karin. 


			«Adressen stemmer.» Robert pekte på keramikkskiltet som var satt opp ved siden av postkassen. «Wilson» sto det. 


			

			 



			Døren ble åpnet før de rakk å banke på. Antagelig hadde den gamle damen stått bak gardinene og sett dem komme. 


			«Jaa?» sa hun og så fra Karin til Robert. «Er dere fra Kungälvspolitiet?» 


			«Göteborgspolitiet,» sa Robert. «Kungälvspolitiet har bedt oss overta saken.» 


			«Jaså,» sa damen skeptisk. 


			Selv om det var fru Wilson som hadde gjort det makabre funnet i hagen sin om morgenen, var det nabokona, Hedvig Strandberg, som slapp dem inn. Det var også hun som hadde vært geskjeftig nok til å plassere papirposen over det oppdagede hodet. 


			«Ja, for sånn kunne vi jo ikke ha det,» sa hun, samtidig som hun med et kritisk blikk forsikret seg om at de tok av seg både sko og jakker før hun gikk foran dem inn i stuen. Fru Wilson satt i sofaen. I motsetning til venninnen var hun tynn og spinkel. På en måte minnet de to kvinnene om Helan og Halvan, bare uten det komiske innslaget. 


			Det var lavt under taket, og de malte takbjelkene lå synlige. I entreen hang et speil med forsiret gullramme som så både tungt og gammelt ut. På speilglasset var det et spindelvevlignende mønster. Veggene i stuen var dekket av bilder og innrammede dokumenter med snirklete, gammeldags håndskrift og røde segl, og i det ene hjørnet sto det en brunglasert kakkelovn med grønne spetter. 


			«Ja …» begynte Hedvig Strandberg. «Jeg er født her ute på øya, og jeg har aldri vært med på noe lignende. Jeg husker en vår, eller var det en høst, da …» Karin og Robert vekslet blikk. Etter en viss lirking fikk Robert med seg nabokona ut på kjøkkenet, så Karin fikk snakke med fru Wilson i enerom. 


			«Noe så frekt,» sa fru Wilson til slutt. «Ødelegge hagen min på den måten. Det er godt at mannen min slapp å oppleve dette.» 


			Ja, tenkte Karin, sånn kan man jo også se det. 


			«Har du noen anelse om hvem som kan ha gjort det?» spurte Karin så forsiktig hun kunne. Fru Wilson trakk pusten for å svare akkurat idet nabokona, som Karin gikk ut fra måtte være utstyrt med flaggermushørsel, stakk hodet inn fra rommet ved siden og utbrøt: 


			«Nei, absolutt ikke!» Hedvig Strandberg så skarpt på Karin over hornbrillene. «Antyder dere at vi skulle vite hvem som har … dette er jo ikke akkurat noen vanlig guttestrek.» 


			«Naturligvis ikke, men vi må spørre uansett,» sa Robert, som hadde fulgt etter den opprørte damen, og nå løftet hendene beroligende. 


			«Når gikk du og la deg i går?» spurte Karin fru Wilson. 


			«Kvart over ti.» Svaret kom like skråsikkert som raskt. 


			«Nja, klokken rakk faktisk å bli ti på halv elleve før du slukket,» sa Hedvig Strandberg, som nå hadde slått seg ned i en lenestol rett overfor fru Wilson. Hun gjorde ingen tegn til å ville vende tilbake til kjøkkenet, og Robban, som hadde gitt opp, kom etter og satte seg på en trebent krakk som han løftet frem fra et hjørne. 


			«Nå vel,» sa fru Wilson, med et forbausende strengt blikk på naboen. «Ti på halv, da; ja, det kan stemme. Jeg trakk opp vekkerklokken.» 


			«Hørte du noe spesielt i løpet av natten?» spurte Karin. 


			«De menneskene,» sa hun ettertenksomt. 


			«Hvilke mennesker?» 


			«De var utkledd. Sånn som folk i gamle filmer.» 


			«Kan du beskrive dem? Når var det du så dem, og hvor mange var de?» 


			«Omkring syvtiden om kvelden,» svarte fru Wilson. «De gikk forbi ute i Kyrkogatan, ganske mange … femten stykker, kanskje. Jeg tror de kom med fergen. Mye oppakning og ting å bære på. En gammel kjerre med trehjul, sånne ser man jo ikke lenger. Jeg tenkte at det kanskje dreide seg om en filminnspilling.» Fru Wilson så bort på venninnen. 


			«Filminnspilling?» sa Hedvig Strandberg. «Nei, det har jeg ikke hørt noe om. Derimot var det noen på apoteket som snakket om … hva var det nå de kalte det?» Hun lette i hukommelsen. «Larver,» sa hun til slutt. «Ja, jeg tror faktisk det var det det het.» 


			«Larver,» sa Robert, og så spørrende ut. «Du mener kanskje ’laiver’, det er en form for rollespill, tror jeg.» Karin trakk på skuldrene, en gest som betydde at de fikk undersøke dette senere. 


			«De holder til i Sankt Eriks park. Ja, egentlig ville de leie festningen, men det fikk de ikke. Kommunen pleier ellers ikke si nei til noe som helst nå for tiden, se bare på alle de grusomme nybyggene folk har fått lov til å sette opp her ute. Likevel snakker de stadig om hvor vanskelige vi marstrandsboere er.» 


			«Sankt Eriks park, ligger den på øya?» spurte Robert. Karin kunne heller ikke huske noen park med det navnet. 


			«Det er vel egentlig ingen park,» sa fru Wilson. «Jeg mener, en park, det jeg ville kalle park, er jo en garden … hva er det nå det heter på svensk …» 


			Fru Wilsons nabo overtok kjapt i en belærende tone og med en blyant som pekestokk. 


			«Gustaf Edvard Widell, en gammel, hageinteressert rektor, sørget for å få plantet en masse trær, både på Marstrandsön og Koön. Bohuslän var jo dansk en gang i tiden, og måtte forsyne Skagens fyr, som da bare var et stort, brennende bål, med ved. Det er en av grunnene til at Bohuslän er så snauhugget. En annen er at det ble fyrt med ved når de kokte tran under sildefisket, noe som ble det ’siste, avgjørende angrepet på Bohusläns skoger’, som historikeren Holmberg sa på 1800-tallet. Til slutt ble det forbud mot å bruke ved til trankokingen, de måtte bruke torv isteden. Det har altså vært skog her, man har funnet gamle stubber i myrer og lignende.» 


			Hun tok en kunstpause. «Etter rektor Widells død ble foreningen Sankt Erik stiftet til hans minne i 1882, med det formål å ta vare på beplantningene på Marstrandsön. Det er også foreningen som har anlagt veien rundt øya, som dere kanskje har gått?» Hun lot spørsmålet bli hengende i luften, men siden hverken Karin eller Robert svarte, fortsatte hun: «Sankt Eriks park ligger i dalsøkket man kommer til når man går nordante.» 


			«Nordante?» spurte Robert. 


			«Nordover, ved Societetshuset og Båtellet. Den nordlige siden av Marstrandsön,» innskjøt fru Wilson kjapt. 


			Karin og Robert stilte noen spørsmål til før de takket for hjelpen og fortalte at et teknisk team ville dukke opp for å undersøke hagen og deretter fjerne hodet. Fru Wilson hadde sett forskrekket ut da Robert fortalte at hun ikke kunne gå ut i hagen før den tekniske undersøkelsen var ferdig, og Hedvig Strandberg fremførte sine protester mot et slikt «tiltak». 


			De to damene sto fullt synlige i vinduet i første etasje og så etter Karin og Robert da de gikk. 


			«Vi burde kanskje ha sagt noe om …» begynte Hedvig Strandberg, fremdeles med blyanten i hånden. 


			Fru Wilson snudde seg kjapt og boret det stålgrå blikket i henne. 


			«Om hva, Hedvig?» Fru Wilson ventet ikke på svaret, men snudde på hælen og gikk ut på kjøkkenet. 


			Hedvig vred litt brydd på seg der hun sto ved vinduet. 


			«Ja, du vet … om …» Fru Wilson avbrøt mumlingen hennes med en fast stemme som klippet over det hun skulle til å si, som en blomstersaks. 


			«Snille deg, jeg er så lei av den gamle historien, og den kan jo umulig ha noe med dette å gjøre.» 
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